"DELIVERY NOTE : 82801226 DATE : 04.07.2019 08:17:53 REMOTE TRANSMISSION |
VALEO EMBRAYAGES X
. VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER |
Magpa PT S.p.A. T
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR ﬁbmm aEmemmHo’ﬁm Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages mm.H.d.u.nm Logistigue 70026 MODUGHO
Route de Montreunil Boite post. C8 70926 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER ) . 80009 AMIENS CEDEX 2 L2035 E06 ) Unloading point : 14249 )
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact : mbo&AO&g&w Expedition on : 04.07.2019% at 08:17:50
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 08.07.2019 at 08:17:50
Term of payment : 60 days due net LWNT N um.\m._\ Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty ; Packaging UnitNr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity{ of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country  VALEOQO Material Number Measure Expiration date unit Nr
Clutch Support + Balls DWC 300 |2510160100 960 PCE TBA-550500 1 120 113138611
§50003873002 ’
FR~-IT 1031108A TBA~5300885 10 113137357 12
113137358 12
HUEHNESNAG EL sl 113137359 12
A-CCETTAZIONE MERCE 113137360 12
Quantie dichiarata: A&ﬁu 113137361 12
puannta effettiva 113137362 1z
Tapo \mballaggio: 0 113137363 12
Quantitd imballic 113137364 12
Conformith atle sche e d'imbatio: E ol 113137365 12
Data controllé. Oﬁ;q@iﬁg& 113137368 12
Firma TBA-501629 10
I~ PCE TBA-550500 1 120 113138614
TRA-500885 10 113137379 12
113137380 12
113137381 1z
CARRIER TRANSIT LOCATION
Vehigle Nr : Total gress weight B 1200,16 KGM
Trailer Nr : B11OSLM Total net weight : 12400, 00 KGM
Transport ID B Total no, of handling units: 8
N Transport Mode + Truck Total no. On. boxes : BO .
Incoterms + FCA amiens Total volume H 1,04 Mg

Valeo

The cownership of the products remains with

until the total price has been paid by the

SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
Received in good shape withoul damage dus to transport
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"DELIVERY NOTE : 82801226

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

Vendor Code s 91019249
Shipping instruction

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique
Boite pogt, C5 70926
§0009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE )

DATE : 04.07.2019 0B:17:53

Your contact
Telephone :

SHIF TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point : 14249
ATTENTICN TO

REMOTE TRANSMISSION

»

Expedition on : 04.07.2019 at 08:17:50
Delivered on : 08.07.2019 at 08:17:50

Order reason :

Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty ;| Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O, Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot N packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number Measure Expiration date unit
113137382 1z .
113137383 12
i 113137384 12
113137385 12
113137386 12}
113137387 12
113137388 12
TEA-501629 10 .
PCE TBR-550500 1 : 120 113138615
TBA-500885 10 113137694 12
113137695 12
113137696 12
113137697 12
113137698 121
: 113137689 12
: ' 113137700 12
113137701 12
113137702 12
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‘DELIVERY NOTE : 82801226

DATE : 04.07.2019 08:17:53 REMOTE TRANSMISSION
VALED EMBRAYAGES 4
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A. B
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC TRANSMISSIONS
Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valec Embrayages Service Logistique
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 70026 MODUGNO
62630 ETAPLES SUR MER ] . 80009 AMIENS CEDEX 2 MMWHM&% point : 14249 . .
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRENCE ATTENTION TO .
Vendor Code : 91019349 Your gontact ¢ Expedition on : 04.07.2019 at 08:17:50
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 08.07.2019 at 08:17:50
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number “Smmm_:._m Expiration date unit Nr
113137703 1z
TBA-501629 10
PCE mwy-mmomoo 1 120 113138616
TBA-500885 10 113136088 12
113136088 12
113136090 12
113136091 12
113136092 12
113136093 12
113136094 12
113136095 12
113136096 12
113136097 12
TBA~501629 190
PCE _H,wb-mmcmoo 1 120 113138617
~500885 10 113135623 12
qnwv 113135624 iz
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"

DELIVERY NOTE : 82801226 DATE : 04.07.2018% 08:17:53 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES .
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A. -
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS
Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Sexrvice Logilstique
70026 MODUGNC
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 TTALY
| |62630 ETAPLES SUR MER ) 80009 AMIENS CEDEX 2 , Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition onr ; 04.07.2019 at 08:17:50
Shipping instruction - Talephone Delivered on : 08.07.2019% at 08:17:50
’ Order reason B
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country = VALEQ Material Number Measure Expiration date unit Nr
115135625 iz
113135626 12
113135627 12
113135628 12
113135629 12
113135630 12
113135631 12
113135632 12
TRA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 113138618
TRA-500885 10 113137705 12
113137706 12
113137707 12
113137708 12
113137709 12
113137710 12
113137711 12
113137712 12
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“DELIVERY NOTE : 82801226

DATE : 04.07.2019 08:17:53 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES .
VENDOR SUPPLIER SHTP TO CUSTOMER
~
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC TRANSMISSIONS ) ;
Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valec Embrayages Service Logistigue
70026 MODUGHO
Route de Montreull Boite post. CS 70926 PIALY
62630 ETAPLES SUR MER . | |80009 AMIENS CEDEX 2 . Unloading point : 14249 .
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 04.07.201% at 08:17:50
Shipping imstruction : Telephone : Delivered on : 08.07.2019 at 08:17:50
Order reason H
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity ! of Unit Type Lot Nr packaging Externpal call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number Vleasure Expiration date unit Nr
13137713 127
113137714 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 113138619
TEA-500885 10 113137716 12
- 113137717 12
113137718 12
113137719 12
113137720 12
113137721 12
113137722 12
113137723 12
113137724 12
113187725 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 113138620
TBA-500885 10 113137368 12

Page 5 / g




“DELIVERY NOTE : 82801226

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

Route de Montreuil
62630 ETAPLES SUR MER
VAT ID No. : mW¢wmwmmmewm

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité valeo Embrayages

SUPPLIER

DATE : 04.07.2019 08:17:53

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique
Boite post. CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE '

Vendor Code : 91019349

Your contact

LTALY

Unloading point
ATTENTION TO

REMOTE TRANSMISSICN

SHIP TO CUSTOMER

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGHO

14249

Expedition on :

04.07.2019 at 08:17:50

Shipping instruction Telephone Delivered on : 08.07.2019 abk 08:17:50
Order reason
' Material Description Customer Material Shipped ! Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country  VALEQ Material Number Measure Expiration date unit Nr
113137369 1z
113137370 12
113137371 12
113137372 12
113137373 12
113137374 12
113137375 12
113137376 12
113137377 12
TBA-501629 10
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’_é"'*exemplaire destiné au 1™ transporteur
37 Copy for the 1" carrier
3. Kopie fiir den'ersten Transporteur

Donneur d'ordre - Forwarding agent - Spediteur

du Triunal ds Commerce

g 2g¢ency” depends from.
e versplteter Liefenng suf den im

ed to the amount of compensation

atfics of the “forwardn

telbvnt de |

in case of late delivery,

Raison Sociale/
* Name {Firma.

Adresse ~Address
Adresse
N“TVA ~ VAT - USt-1dNr
RCS - CoReg - HRB
Agence[Brach name/Name Agentur
Tel

National |:l Internatianal

FLBSH

FLASH .

1990511472

we carry trust

TEl/I8|o
lel Uil Hf L)

Flash Order
Date f Datum

%

iltd en cas de perie ou svarie sunvenue sk marchandises ou ¢ cas de

EXPEDITEUR - DEPARTURE - VERSENDER

DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE -~ EMPFANGER

52l eotrt from which the head

the

the
icht (¢ das im Feld "Speditewr” benannte Untemehmen.

£
dige Ger

lte de transpart, notre resp

vetard de fivraison, est limitée au mentant de Indemalié prévue par fe contrat bype. Toutes

dont depend I stbge de fa socielé figurant 3y "donncur dordre”
the

ility in case of lost or d
st das

o

Falls wit aly TranspactiShrer m.!u‘ Slpuﬂlml: =gimr:. 5t chc Haftung Im Falle von Verlust oder Beschidigung der Ladung oder im Folk

Que nous agissions tn tant que

IF we work as carier of Forwandes, our
foreseen by the contract type. All objectie
Vertrag benannten Betrag b

O NATIONAL

Retsn sociele-Nome - Fma: WL L KB /£ M ST ME 1 ed Sipll
Date et hewre d'amivée - Amival Date and Time - Ankunftszeit und Datum:
Date et heure de départ - Deperture Date and Time - Abfahrtszelt und Datum:
Adresse de prise en charge d la marchandise - Fick Up Address - Bbkoladresse :

Raison socfale - Name - Firma: g F TfQ iq' {19

Date et heure d'amivée - Arrival Bate and Time at Deffvery - Ankunfiszeit und Datum :
[iate et heure de départ - Departure Date and Time at Delivery - Abfahrtszelt und Datum:
Adresse - Address ~ Zustelladresse :

BlrTE BVEM,

fd@g[? n'ﬁ'r‘mu NS

\NIB DAL CIELBAAALL L4

-

AL

- 2 "g"‘&dﬁ?: lﬁ!gt!g—! ‘aig g; E ﬂfg
—%W_]W EXPERIHON-VALEQ-FA -
Réserves éventuelles ~Reservations and observatians - uneErk;'n? ‘- 81-Avenue- ager_gumo“"wcmuEvenlugﬂs-Rggmﬁongandohsemtinm@kﬁe : F.ﬁ LKGEL il

8o0cetAtAiens-Cedex 2

NOM DU SEENATATRE - NAME OF THE SENDER - NAME DES UN'%EI[}INERS:

. e
SIGNATURE DE L'EXPEDITEUR : r.;....?..
SIGNATURE OF THE SENDER: )
UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS :

0% UL 208
U4

1%
-

Ao n i Mo DUEKE

}5: 26 Modugro (BA

Vizrder Cic g
NOM DU SIGHATRIRE - AME OF THE CONSIGNEE - NAME DES UNTERZEICHNERS:ond.

SIGNATURE: IG 2019
05 /L G\

UNTERSCHRIFT DES EIMPFANGERS:

T (s f el

LETTRE DE VOITURE

Document Unique de Transport

Im intemat.

9 of gaods by road (CMR),
her den Befdnd

des Cherin

den

to the Convention on the Cantract for the {ntemationz] Caria

4

of the Commercial Court from which the head office of the “forwarding agency® depends fram.

Gerichtsstand &t dzs zustindiae Gericht fir das im Feld Spediteur” benanale Untesnthinen,

e

jort est, soltms, nonobstant oute clause tontriire, & la Covention refative au contrat de transport international de marchandises par route [CMB).
ise under the exdlyslve

I

Toutes contestations relivent de [ compltence exclusive du Tribunal de Commerce dont depend le sitge de Ea saciel€ figurant au “forneur d'ordre”,

I{lk camizge &s subject notwithstanding any clause to the contrary,

Disse Befdrdemng unlerdiegt trate einer
StraBengiterverkehr (CMR).

Ce transp
Alle

. . . - ri - MarehandigeRay &l
Quantité/ | Conditionnemen Volume Poids/ Deschi l:n{%%?ngﬁ L Mﬂﬂansporﬁ International / e -
Quantity/ t / Packaging (ekxi) Weight/ ﬁ International Transport Charge / I:l ﬁg" b N"Gt? "t‘ 2y uant‘ta T
Anzahl Verpackung Abmessungen | Gewicht Internationaler Transportpreis Nuwe%lﬁfta: i qua ta q
+ P i Classe, Chass, Klassg . .. ™
':'l-anspurt. P",’f"cm“-“’?g‘_" Groupe Emballage, Pagkaging Group, Transportverpackung...
B Frais Accesoltes/ Additiona] Fees/Zudtzliche Transport sous temp. dirigée/Temp. controlled transport/
: 1 / Gebithren TemNperaturgefﬁgrte 'I_'rransportc
AR 1. 2 3 4, on ui: Température:...
5 /‘ ’\ P IL(% y'-") (j' J Droits de douanefCustom Duties{Zollgebithren l:] ngin D ;(ae:s: ;:mg:;::a:c
?r Autres Fals/Other Charges/Sonstige Gebiihren Doe. Annexes/Annexed Doc. fbeigefiigten Unterlagen . . .
¥ i —
4 j,g BEF. o0 pE{EFUF
- ud 7
7~ é 1y ' " B . 6\
1° Transporteur / st Suecesive Carrier f 1. Transporteur Tmi‘;g};:c:‘éfﬂ;;%;ﬂag 2" Transporteur / 2nd Succesive Carrier f 2. Transporteur Tmﬁiﬁf:::zﬁ:ﬁﬁriﬂag
1* =2 2%a3
WHERE/WO - 7y = WHEREWO .
Flash Code: Q (W 6 KO ANHERE Flash Code: /E A58 O‘ AMHEREW
s [ S
Raison Socialef it Date/Datum: Raison Socialef Date/Datum:
Mame /Firma: d'Anivé du 1Transp. Name {Firma: d'Arrivé du 2*Transp.
Arrival of 152 Carricr +xofaaefrn Arrival of 2nd Caurier +xs v o fasa
Adresse-Tel/ “EAD Ankunft 1. Transportewr C]CTAC Adresse-Telf Ankunft2 Transportewr [JJhEJ0
Adress-Tel: @\:J 282 ;‘?‘{:,‘\ Date/Datum: Adress-Tel: Date/Datum:
(g ) P d'Arrivé du 2" Transp. v du 3 Transp.
Siren/Registration numbed 5 py 4 = / Aerival of 25t Carrier —-fve--. | Siren @ﬁﬁﬁ'ﬁﬁﬁ#ﬂ SRL Arrival of 3rd Carsier ~vof-vofoev
Amtliches Kennzeichen; ISEP E, Ankuntt 2. Teansporteur CIDRCICH | Amui; cQRIEen + |, Ankunft3. Transportess (JCJHCIE]
: = 4 Py 2o
) A 5{3 Date/Batum: KT T -0 ﬁ DAL -
Réserves/Observations/ ’; < s de Pepart do 2'Transp, Rése 3% ] US] A6 Q\!@Bﬁa. Roman de Depart du 3Transp,
Bemerkungen: Q,a?gﬂ?‘ Departute of 2nd Cartier swefoerfeee | BomerkBageRa LA TANTR = Departure of 3rd Camriee «asfaeoforn
Wd BN Abfatri. Trensporiewr [T OIOCT: = Ca I Abfahrt 4 Transportewr — [JJROI0
Signature/Unterschrift: Observations/ SignaturefUnterschrift: A QObservations/
% //0 gLM Bemerkungen: * .- Bemerkungen:
3° Transporteur /3rd Succesive Carrier { 3. Transporteur T,aiﬁ%::eﬁﬁmﬁﬁag 4* Transporteur  4th Succesive Carrier [ 4. Transporteur Pricisians
3*'—4 Complementaires
HERE/WO Remarks
Flash Code: ATWHERE/W! Flash Code: Bemerkungen
Raison Socialef DatefDatum: Raison Socialef
Name /Firma: d'Amive do 3 Fransp. Name {Firma:
Anival of 3rd Carrier oo fo.ofa.. ]
Adresse-Telf fnkanft 3, Teonsporteur (ORI pgresse-Telf
Adress-Tel: . DatefDaturn: Adress-Tel:
d'Arrivé du 4*Transp, I,
Siren/Registration number/ Arival of 4th Camier sssf---fsee | SirenfRegistration numberf
Amtliches Kennzeichen: Ankuntt 4, Jrssporteur (CIBOEL] Amtliches Kennzeichen:
. X DatefDatum: . .
RéservesfObservations/ de Depart du 4 Fsansp. Réserves/Observations/
Bemerkungen: Departure of Ath Camies <o foeefonn Bemerkungen:
Avfaht 4, Tangponer  OCThOET)
SignaturefUnterschrift: Observations/ SignaturefUnterschrift:
Bemerkungen:

by

(our)

O INTERNATIONAL

17ex, desting & FLASH (3 retourner par le deenier transporteur) - 2ex, destiné au demier transporteur - 3=*ex, destiné au 1% tmns%nrteur « 4™ ey destiné au destinataire final - 5 ex. destink au remettant lors de I'enlévement

1% eopy for FLASH (to be returned by the final carrier) - 2 copy for ihe last carrier - 3% copy for the 1% camier - 4% copy for t

e final consignee - 5" for the sender at colfection time

1. Kople fiir Flash {(vom letzten Tranporteur einzuschicken) - 2 Xopie fir den letzten Transporteur - 3. Kopie fiir den ersten Transporteur - 4. Kopie filr den Empfinger - 5. Kopie fiir den Versender



